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Yahrtzeits    Gedolimof 
our

צְבִי נַפְתָּלִי   was born in Grodna, Belarus, to זצ״ל Trop ר׳ 
שְׁמוּאֵל מֹשֶׁה  יְשִׁיבָה the ,ר׳   His father taught .נעֶשָׁה and ,רֹאשׁ 
him until he was 14. In 1886, he left to learn under the 
 Gordon ר׳ אֶלִיעֶזֶר and, two years later, under אַלְטֶר מ׳קעֶלם

in Telz. He became a מֻבְהָק  of R' Itzele Ponevezh in Slabodka in תַּלְמִיד 
נַפְתָּלִי .1889 מ׳סְלַבָּדְקָא the ,מִרְיָם was engaged to ר׳   s daughter, in’אַלְטֶר 
1893, but she was נִפְטָר before the חֲתֻנָּה. Two years later, he married 
 and returned to Kelm. Four years ,ר׳ אֶלִיעֶזֶר יַעֲקֹב חַװַס daughter of ,פּעֶשָׁא לֵאָה
later, נַפְתָּלִי יְשִׁיבָה returned to Slabodka to serve as ר׳  הַחַיִּים of רֹאשׁ   .אוֹר 
When נַפְתָּלִי חַיִּים was 33, the ר׳  יְשִׁיבָה chose him to become חָפֵץ   of רֹאשׁ 
Radin. His שִׁעוּרִים and warm personality drew בָּחוּרִים from all over. His 
!worldwide, until today יְשִׁיבוֹת have become a classic in שִׁעוּרֵי הַגְרַנַ״ט

  ג׳ תשרי
5631 - 5689
1871 - 1928

The reverence and כָּבוֹד that the חָפֵץ 
צְבִי held for חַיִּים נַפְתָּלִי   was זַצַ״ל Trop ר׳ 
remarkable. On his 33rd birthday, 
 חָפֵץ received a letter from the ר׳ נַפְתָּלִי
 .רֹאשׁ יְשִׁיבָה inviting him to become חַיִּים
This was at a time when Europe was 
blessed with many renowned, older 
חֲכָמִים  When he was older, the .תַּלְמִידֵי 
 would direct people to go speak חָפֵץ חַיִּים
to נַפְתָּלִי  For 25 years, on the 1st night of .ר׳ 
!דִּבְרֵי הִתְעוֹרְרוּת to give ר׳ נַפְתָּלִי he would ask ,רֹאשׁ הַשָׁנָה

Gedolim Glimpses
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TorahThoughts

Adapted from: Rabbi Frand on the Parashah 2 (with kind permission from ArtScroll)

הַאֲזִינוּ הַשָּׁמַיִם … וְתִשְׁמַע הָאָרֶץ … 

Listen, O heavens … and may the earth hear … (דְבָרִים ל:א)

The סִפְרִי remarks on the difference between these opening words 
of מֹשֶׁה’s prophecy and the words used by יְשַׁעְיָהוּ הַנָבִיא. 

We find that (א:ב) יְשַׁעְיָהוּ הַנָבִיא prophesied: שִׁמְעוּ שָׁמַיִם וְהַאֲזִינִי אֶרֶץ, Hear, 
O heavens, and listen, earth. ּיְשַׁעְיָהו placed וְהַאֲזִינִי, listen, next to אֶרֶץ, 
earth, and ּשִׁמְעו, hear, next to שָׁמַיִם, heavens. ּמֹשֶׁה רַבֵּינו’s prophecy, on 
the other hand, was the opposite. מֹשֶׁה placed ּהַאֲזִינו, listen, next to 
 .הָאָרֶץ next to וְתִשְׁמַע and ,שָׁמַיִם

The סִפְרִי explains that the word ּהַאֲזִינו means listening at close 
proximity. The people in the generation of מֹשֶׁה were very spiritual 
and were [so to speak] closer to מֹשֶׁה .שָׁמַיִם therefore used ּהַאֲזִינו 
when referring to the heavens — since that generation was closer 
to heaven. The prophecy of ּיְשַׁעְיָהו was referring to the destruction of 
the ׁבֵּית הַמִקְדָּש. That generation was not as spiritual; they were [so to 
speak] closer to יְשַׁעְיָהוּ הַנָבִיא .אֶרֶץ therefore used ּהַאֲזִינו when referring 
to the earth.

The (אוֹרַח חַיִּים תקצ״ב) פְּרִי מְגָדִים uses the סִפְרִי’s distinction between 
מוּסָף in the שׁוֹפָרוֹת to explain the ending of תִשְׁמַע and הַאֲזִינוּ  of תְּפִלַת 
 .רֹאשׁ הַשָׁנָה

We end the portion of שׁוֹפָרוֹת with the words שׁוֹמֵעַ קוֹל שׁוֹפָר כִּי אַתָּה 

לָּךְ דּוֹמֶה  וְאֵין  תְּרוּעָה   and ,שׁוֹפָר for You hear the sound of the — וּמַאֲזִין 

listen to the תְּרוּעָה (short שׁוֹפָר blasts), and there is none comparable 
to You. The פְּרִי מְגָדִים asks, what does ה׳ listening to the sounds of our 
blowing of the שׁוֹפָר have to do with and there is none comparable 
to You? 

The פְּרִי מְגָדִים explains that the תְּקִיעָה, the straight and clear sound, 
represents a perfect צַדִיק. The תְּרוּעָה, the series of short blasts, 
represents a תְּשׁוּבָה  is ה׳ It would be logical to assume that .בַּעַל 
naturally closer to a perfect צַדִיק than He is to one who has sinned and 
repented. After all, a צַדִיק has no sins, whereas a בַּעַל תְּשׁוּבָה has many 
sins for which he has repented and for which he seeks forgiveness. 
However, we find that just the opposite is true, for we know that a 
 .cannot stand צַדִיק stands in a place where even a perfect בַּעַל תְּשׁוּבָה
.seeks to bring the repentant sinner closer to Him ה׳

This, then, is the translation: 

 of תְּקִיעָה hears, the sounds of the ,שׁוֹמֵעַ is כִּי אַתָּה שׁוֹמֵעַ קוֹל שׁוֹפָר — ה׳
the שׁוֹפָר, the straight and clear sound, representing the perfect צַדִיק.

 He listens [from even closer] to the sound [,However] — וּמַאֲזִין תְּרוּעָה
of a תְּרוּעָה — a series of short blasts, representing a בַּעַל תְּשׁוּבָה.

 There is none like You, Who showers extra compassion — וְאֵין דּוֹמֶה לָּךְ
on a בַּעַל תְּשׁוּבָה, and lovingly embraces the repentant sinner to come 
closer to Him.

This week's Pirchei Weekly is sponsored by 
Jerry & Barbara Weissman

In honor of the Pirchei Weekly Editorial Team.



Questions    weekChofetz ChaimMoment רש"י
 ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל ד׳ סעיף י״ב

*Avi was not really a bad boy, but he could not keep a secret. It became 
a class joke that if you needed to get a message out, just tell Avi. 
Classmates and friends would enjoy telling Avi absurd stories, which 
he would repeat. Nobody believed any story Avi told. Last כִּפּוּר  יוֹם 
everything changed. Avi made a resolution that he would stop repeating 
stories he heard, and he kept to it. Avi knew he had to do תְּשׁוּבָה for the 
     .he had said, but felt very overwhelmed לָשׁוֹן הָרָע

Does Avi have to ask מְחִילָה from everyone he spoke לָשׁוֹן הָרָע about?
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations.

1. Why would the Hebrew word שֵׂעָר, which is translated as hair, 
also be used to describe fear?

2. What did יִשְׂרָאֵל  intend to do in order to prevent the כְּלַל 
impending death of מֹשֶׁה?

1. When a person is frightened, his hair bristles and stands up on end 
.(32:17 – ד״ה לֹא שׂעָרוּם אֲבֹתֵיכֶם)

 Two ways to understand .הַר נְבוֹ from going up מֹשׁה planned to stop כּלַל יִשׂרָאֵל .2
this are: a) through their ַכֹּח of הַכּרַת הַטוֹב [see שׂיחוֹת מוּסָר ל״ב:י״ג] or b) by 
physically holding him back (32:48 – ד״ה וַיְדַבּר ה׳).

Our Communal Responsibility Living   Torahwith 
the

Adapted from: Torah MiTzion — Rabbi Ben Zion Sobel

of 
the

1. During the sounding of the שׁוֹפָר, one must listen intently in order to hear every single blast from beginning to end. 

2.  One should, if possible, follow the notes in one’s מַחֲזוֹר or סִדּוּר so that one is always aware of which note (תְּקִיעָה\שְׁבָרִים\תְּרוּעָה) is 
being sounded at any given moment.Halacha 

Corner
מָא: ת עִנְיָנֵי דְיו…  הִלְכו…

 אֶלווּל

Answer : Since Avi’s stories were not believed, no damage was done to the people he 
spoke about; therefore, he is not required to ask for מְחִילָה from them. His sin is only בּין אָדָם 
 admit his sin, and resolve not to repeat his ,חֲרָטָה requires that he have תּשׁוּבָה and his לְמָקוֹם
wrong-doing ever again, which he did.

לְעַצְמוֹ   יְבָרֵךְ  אִם  בֵּין  חִלּוּק  שׁוֹפָר…)רְמָ״א(…וְאֵין  קוֹל  לִשְׁמֹעַ  יְבָרֵךְ  שֶׁיִּתְקַע  קֹדֶם 
אוֹ שֶׁכְּבָר יָצָא… 

)שֻׁלְחָן עָרוּךְ אוֹרַח חַיִּים סִימָן תקפ״ה, סְעִיף ב׳( 

Before blowing the שׁוֹפָר one makes the בְּרָכָה of לִשְׁמֹעַ קוֹל שׁוֹפָר, to 
hear the sound of the שׁוֹפָר...The רְמָ״א notes even if the person blowing 
the שׁוֹפָר has already fulfilled the מִצְוָה, he should still make this בְּרָכָה…

The ס״ק ה׳( מִשְׁנָה בְּרוּרָה( explains: Although generally it is better to 
make the בְּרָכָה for oneself if the one who blows the שׁוֹפָר was already 
 שׁוֹפָר that the one who blows the מִנְהָג הָעוֹלָם still, it is the ,מִצְוָה the יוֹצֵא
should make the בְּרָכָה. 

A possible way to explain this interesting מִנְהָג is based on the 
rule of עֲרְבוּת, responsibility for another Jew. The reason that one 
can make a בְּרָכָה for another Jew is based on the fact that we are 
all responsible for one another. Our responsibility for another Jew 
performing מִצְוֹת is the same as our own responsibility for ourselves. 
We have a share in the מִצְוָה of a fellow Jew that entitles us to make a 
 are greatly enhanced by adding תְּקִיעוֹת our רֹאשׁ הַשָׁנָה for him. On בְּרָכָה
the extra feeling that we are caring for one another’s מִצְוֹת.

This is also demonstrated by another הֲלָכָה. We don't blow שׁוֹפָר 
when הַשָׁנָה  שׁוֹפָר We give up the protection of the .שַׁבָּת falls on רֹאשׁ 
for the whole year because we are concerned that one simple Jew 
might accidentally make a mistake and carry the שׁוֹפָר on שַׁבָּת. The 
 of caring for another Jew is a greater protection than blowing זְכוּת
the שׁוֹפָר.

This is true not only when it comes to caring for another Jew's 
 of course, it also applies to our concern for another Jew's ;מִצְוֹת
      .material needs ,גַּשְׁמִיּוּת

*
Normally, R' Yitzchok Zev Soloveitchik זַצַ״ל, the Brisker Rav, would 

avoid answering questions in הֲלָכָה, but when it came to questions 
touching on ׁפִּקּוּחַ נֶפֶש (danger to life), he would make an exception. 
As יוֹם כִּפּוּר approached, the רָב would make himself more accessible 

to people who had questions regarding the fast. When a situation 
required it, he would even send a messenger to a person who the 
 knew intended to fast in spite of his poor health. The messenger רָב
would inform the person that the רָב ruled that he was prohibited 
from fasting.

The רָב's general rule followed the opinion of his father, R' Chaim: 
Anything may be done to minimize the danger to a sick person. 
Where there is a question of danger to life, if eating normally would 
benefit the ill person's health, then none of the stringencies — 
such as eating small measures (less than a שִׁעוּר according to הֲלָכָה) 
— applied.

One year, the רָב called the head of the sanitarium for tuberculosis-
stricken patients in the מְקוֹר חַיִּים neighborhood and told him that, for 
the sake of his patients’ health, he must feed them fresh, hot food 
on יוֹם כִּפּוּר, so that they would eat their fill.

The man, a simple, honest Jew from Hungary, could not imagine 
doing such a thing on יוֹם כִּפּוּר — to cook and serve hot food? He 
responded that it would be too difficult for him. Only if he would 
hear such instructions from the רָב of Pressburg, R' Akiva Sofer, 
would he be prepared to carry out the order.

Upon hearing this, the רָב sent a letter to the רָב of Pressburg, 
requesting that he send the man written instructions. Indeed, R' 
Akiva Sofer sent a letter to the head of the sanitarium, affirming that 
he agreed with the Brisker רָב's ruling that fresh, nourishing food 
must be served to the patients on יוֹם כִּפּוּר.

The רָב was still doubtful whether the director would be able 
to bring himself to carry out his instructions, and sought a way to 
ensure that the ruling would be obeyed. On יוֹם כִּפּוּר itself, one of the 
 volunteered to go ,חֶבְרוֹן יְשִׁיבָה who learned in the ,תַּלְמִידִים s close'רָב
on foot all the way from גְּאֻלָה to מְקוֹר חַיִּים, near Talpiot, to see with his 
own eyes that fresh food was indeed being cooked for the patients 
for the sake of their health.

*Since we only discuss 1-3 הֲלָכוֹת, it is important to consider these הֲלָכוֹת in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
 



FocusonMiddos

Sage Sayings

Understanding Davening

 Genechovsky, related that he ר׳ נָחוּם ,תַּלְמִיד s’זַצַ״ל Trop ר׳ נַפְתָּלִי צְבִי
tried to impress ר׳ נַפְתָּלִי by mentioning the fact that both his father 
and grandfather were noted תַּלְמִידֵי חֲכָמִים and wrote several סְפָרִים. 
נַפְתָּלִי דעֶרצײֵלעֶן“ ,smiled and said ר׳  דאָס   Why — ?פאַרװאָס דאַרפסטוּ 
do you need to tell me this? — ְאַז דוּ לעֶרעֶנסט דאָ אִין יְשִׁיבָה, בִּיסטוּ דאָך

 you ,יְשִׁיבָה If you learn here in the — מײַנעֶ זוּן. װאָס נעֶעֶנטעֶר קעֶנסטוּ זײַן?
are my son. How much closer [to me] can you be?”

 Source: Traveling with the Maggid (ArtScroll)

 .Yahrtzeit of R' Avrohom Danzig – 1820 / 5581 תִּשְׁרֵי 4
He was born in Danzig, Poland (hence his name), in 
1747 or 1748 to R' Yechiel Michel who was from a 
prominent Rabbinic family. When he was fourteen 
his father sent him to study in Prague under R' 
Yechezkel Landau, the נוֹדָע בִּיְהוּדָה. He was there for 
four years and was then offered a position as רָב in 
Vilna, but he declined. He chose instead to earn his 
livelihood as a merchant. Only in his later years, and 
after having lost almost his entire fortune through 
the explosion of a powder-magazine, could he be 
induced to accept the position as דַּיָּן of Vilna, where 
he served until 1812. He died there on September 
12, 1820. 

On 15 1804 ,כִּסְלֵו (November 18), a terrible fire broke 
out in Vilna. He and his entire family gathered in 
one room in their home and davened. That night, 
his home was engulfed in flames but incredibly, he 
and his family were unharmed. Thereafter, each 
year, on 16 כִּסְלֵו, his descendants lit candles, recited 
וְהוֹדָאָה had a feast of ,תְּהִלִּים  in צְדָקָה and gave שֶׁבַח 
honor of their remarkable survival. He called this 
day the “Pulver Purim” (Purim of the Gunpowder). 
He is one of three authorities upon whom R' 
Shlomo Ganzfried based his rulings in the קִצוּר שֻׁלְחָן 

 He authored several important works, but he is .עָרוּךְ
especially known for חַיֵּי אָדָם and חָכְמַת אָדָם. 

The Chasam Sofer reportedly instructed his 
son that when unable to refer to the ְשֻׁלְחָן עָרוּך, he 
could reference the חָכְמַת אָדָם in making a halachic 
decision. Some of his other works include: זִכְרוּ תּוֹרַת 

 קִצוּר סֵפֶר ;שַׁבָּת an introduction to the laws of – מֹשֶׁה

 by סֵפֶר חֲרֵדִים an abridgement of the classic – חֲרֵדִים
R' Elazar Azkari; תּוֹלְדוֹת אָדָם – a commentary on the 
 תְּפִלַּה Interestingly, he was also the author of .הַגָּדָה

.עֶרֶב יוֹם כִּפּוּר which we say on ,זַכָּה

This Week in History

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה הלוי זצ״ל

R' Saadia Gaon offers 10 thoughts for תְּקִיעַת שׁוֹפָר:

1) It announces the coronation of a new king. 
 (2 .מֶלֶךְ עַל כָּל הָעוֹלָם became ד׳ is the day רֹאשׁ הַשָׁנָה
Like a ְמֶלֶך offers a pardon before punishing, so 
it declares, “Whoever wishes to, can do תְּשׁוּבָה 
now; if not, let him not complain later!” 3) The 
תּוֹרָה was heard at שׁוֹפָר  and inspires us to מַתַּן 
renew our commitment to the 4 .תּוֹרָה) It recalls 
 When I bring a sword“ ,תְּשׁוּבָה s words for’יְחֶזְקֵאל
… blow the שׁוֹפָר and warn the people!” (ל״ג:ב-ג). 
5) It reminds us to daven for בִּנְיַן בֵּית הַמִקְדָּשׁ הַשְׁלִישִׁי 
 to remember ד׳ invokes שׁוֹפָר The (6 .(יִרְמִיָהוּ ד:י״ט-כ)
the זְכוּת of 7 .עֲקֵידַת יִצְחָק) It inspires trembling in 
the heart (עָמוֹס ג:ו). 8) It reminds us of the יוֹם הַדִּין 
 The sound arouses us to desire (9 .(צְפַנְיָה א:ט״ז)
the in-gathering of exiles (יְשַׁעְיָהוּ כ״ז:י״ג) at which 
the שׁוֹפָר will be blown. 10) It reminds us of תְּחִיַּת 

!תְּקִיעַת שׁוֹפָר which will be accompanied by הַמֵּתִים

an exceptional קוּשְׁיָה, question, or 
gave an exceptional תֵּרוּץ, answer.

R' Dovid Zaritsky related the 
following story. It was the 2nd year 
after the פְּטִירָה of R' Naftoli Trop, 
and he was walking down the 
road with one of the older בָּחוּרִים of 
Radin. As they passed the בֵּית עוֹלָם, 
the בָּחוּר left him. He jumped over 
the cemetery wall and prostrated 
himself on the קֶבֶר of R' Naftoli. 
He cried, “רֶבִּי  In whose care !רֶבִּי, 
did you leave us?” while shedding 
bitter tears.

R' Dovid related that the cries 
were so bitter he was sure that a 
child never cried over his father 
with such intensity. Only then did 
he understand the love between 
R' Naftoli and his תַּלְמִידִים. 

 My תַּלְמִיד, the everlasting /רֶבִּי

 bond is forged through the תַּלְמִיד
 learned together. How much תּוֹרָה
more eternal is the bond between 
you and יִשְׂרָאֵל וְאוֹרַיְתָא וְקֻדְשָׁא בְּרִיךְ !ד׳ 

!הוּא חַד הוּא

!יְהִי זִכְרוֹ בָּרוּךְ

רֶבִּי Your ,בְּיְדִידוּת

 

Sources: Traveling With the Maggid (ArtScroll)
and heard from various other sources

Dear Talmid,

R' Naftoli Zvi Trop זַצַ״ל, 
also known as הַגְרַנַ״ט, 

was considered to have one of the 
fastest, sharpest and most creative 
minds of Lithuanian גְּדוֹלֵי תּוֹרָה.

 R' Chaim Shmuelevitz זַצַ״ל 
said that there were 4 יְשִׁיבָה  ראֹשֵׁי 
who restored תּוֹרָה to its former 
glory: R' Chaim Brisker, R' Naftoli 
Trop, R' Boruch Ber Leibowitz, 
and R' Shimon Shkop. R' Yaakov 
Kamenetsky was so enamored 
with R' Naftoli’s lifestyle of הַתְמָדָה, 
diligence in תּוֹרָה study, and כּחֹוֹת 

 ,mental and spiritual faculties ,הַנֶפֶשׁ
that he called him a ְמַלְאָך, an angel. 

In 1900, at the age of 29, R' 
Naftoli became the ראֹשׁ יְשִׁיבָה of a 
small יְשִׁיבָה in Slabodka. His שִׁעוּרִים 
and חִדּוּשִׁים were so astounding 
that pamphlets of his תּוֹרָה were 
disseminated in all יְשִׁיבוֹת. Aside 
from his creative mind, R' Naftoli 
had a deep, sincere love for every 
 He knew the name of every .תַּלְמִיד
 he had ever בֵּית מִדְרָשׁ in every בָּחוּר
taught, even when there were 
hundreds of בָּחוּרִים! He rejoiced at 
the progress of every תַּלְמִיד, to the 
point where he would sing and 
dance when a תַּלְמִיד either asked 



Please be careful to handle this sheet in the proper manner as required עַל פִּי הַלָכָה.                 Please do not read this publication during קדיש, קריאת התורה or חזרת הש״ץ.

Rav Ben Tzion Abba Shaul was the Rosh Yeshiva 
in Yeshivat Porat Yosef in Yerushalayim. One 

afternoon Rav Mutzafi approached him with an 
emergency while he was learning.

Immediately Rabbi Abba Shaul took all 
the money he had out of his pocket.

By the time Rav Mutzafi returned... When the food was ready, Rabbi Abba Shaul 
personally handed each talmid his food.

The Rebbi’s love for Torah and his sensitivity 
towards others are just some of the eternal 

messages we must apply to our daily lives.

Chacham Ben Zion was born in ירושלים to Eliyahu and Benaya Abba Shaul, immigrants 
from Iran. Until the age of 11 he was taught by his father, who then sent him to
 He first learned under R’ Yehuda Tzadka. Chacham Ben Zion later became .ישיבת פורת יוסף
a תלמיד מבהק of the ראש ישיבה, Chacham Ezra Attiya. In 1948, he married Hadassah, the 
daughter of R’ Yosef Shaharbani, whose father was a תלמיד of the בן איש חי. He was a 
 He declined .ראש ישיבת פורת יוסף Chacham Ezra Attiya asked him to serve as .תורה in גאון
but agreed to become a מגיד שעור. After R’ Tzadka’s פטירה in 1983, he became ראש ישיבה. 
He launched a religious revival among Sephardi Jews and was the founder of Maayan 

Hachinuch HaTorani, a network of Sephardi חדרים (equivalent to Chinuch Atzmai).

Moshe, Chaim, Don and Yosef! You 
all can share in the privilege of a special 
mitzvah. Please take this money and buy 

pitas, falafel and tomatoes for about 120 
bachurim. Please do not tarry. This needs 

to be prepared immediately.

Rabbeinu! 
Someone accidentally 

padlocked the kitchen door 
with all the food for tonight’s 

meal. How are we going to 
feed our 120 hungry 

Bachurim?

Rabbeinu! I can’t 
believe my eyes!

K’vod Harav, 
Please send a few 

Bachurim to buy some 
pitas, falafel and 

tomatoes.

This is a very 
special supper... 

all right.

I wanted 
to have a share in 

preparing and serving the 
food that will give our 

talmidim the strength to 
learn well!

Labriut! 
ul’hachzakat torahtecha! 
- Eat in good health! may 

this strengthen your torah 
learning!
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